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Stavate cercando un rubinetto per gli spazi più intimi del vostro
vivere quotidiano...

Quando avete desiderato qualità senza compromessi, ad un prezzo
accessibile, abbiamo esaudito il vostro desiderio.
Quando avete chiesto se fosse possibile scegliere la finitura più
adatta ai vostri ambienti, ve ne abbiamo offerte quindici.
E quando avete sperato che tutto questo potesse durare il più a
lungo possibile, abbiamo creato un design moderno, per un
prodotto affidabile e longevo.

Vi abbiamo ascoltato. E vi abbiamo fatto il Filo.

An ineffable desire.
Conceived for you, in brass and
in design.
You were looking for a tap for the most intimate spaces of your
daily life...

When you wanted uncompromising quality, at an affordable price,
we fulfilled your wish.
When you asked if choosing the most suitable finish for your
ambiences was possible, we provided fifteen.
And when you hoped that all this could last for as long as possible,
we created a modern design, for a reliable and long-lasting product.

We listened to you. And we conceived Filo.

Un desiderio ineffabile.
Realizzato per voi, nell’ottone e nel design.
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Un désir ineffable.
Conçu pour vous, en laiton et
en design.

Ein unbeschreiblicherWunsch.
Konzipiert für Sie, in Messing
und im Design.
Sie suchten nach einer Armatur für die intimsten Räume Ihres
täglichen Lebens ...

Wenn Sie kompromisslose Qualität zu einem erschwinglichen
Preis wünschten, hatten wir Ihren Wunsch erfüllt.
Als Sie fragten, ob es möglich war, das für Ihre Ambiente am besten
geeignete Finish auszuwählen, hatten wir fünfzehn angeboten.
Und als Sie hofften, dass dies alles so lange wie möglich dauern
könnte, hatten wir ein modernes Design für ein zuverlässiges und
langlebiges Produkt geschaffen.

Wir hörten Sie. Und wir haben Filo konzipiert.

Vous cherchiez un robinet pour les espaces les plus intimes de
votre quotidien...

Lorsque vous vouliez une qualité sans compromis, à un prix
abordable, nous avons réalisé votre souhait.
Lorsque vous avez demandé si le choix de la finition la plus adaptée
à vos ambiances était possible, nous en avons fourni quinze.
Et lorsque vous espériez que tout cela puisse durer le plus
longtemps possible, nous avons créé un design moderne, pour un
produit fiable et durable.

Nous vous avons écouté. Et nous avons conçu Filo.
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Art. NSC85003BIGZI
Miscelatore lavabo alto con
scarico.
Single-lever basin mixer Big with
waste.
Mitigeur lavabo surélevé avec
vidage.
Einhebel-Waschtischmischer
Hoch mit Ablaufgarnitur.

�
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Art. CR85004ZI
Miscelatore bidet con scarico.
Single-lever bidet mixer with
waste.
Mitigeur bidet avec vidage.
Einhebel-Bidetmischer mit
Ablaufgarnitur.

�Art. TS85003
Miscelatore lavabo con scarico.
Single-lever basin mixer with
waste.
Mitigeur lavabo avec vidage.
Einhebel-Waschtischmischer mit
Ablaufgarnitur.

Art. GF85003ZI
Miscelatore lavabo con scarico.
Single-lever basin mixer with
waste.
Mitigeur lavabo avec vidage.
Einhebel-Waschtischmischer mit
Ablaufgarnitur.

�

�
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Art. TS85003BIGZI
Miscelatore lavabo alto con
scarico.
Single-lever basin mixer Big with
waste.
Mitigeur lavabo surélevé avec
vidage.
Einhebel-Waschtischmischer
Hoch mit Ablaufgarnitur.

�
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Art. CR8500128ZI
Colonne verticali con miscelatore
vasca esterno.
Vertical columns with single-lever
bath mixer.
Colonnes verticales avec mitigeur
bain.
Vertikale Säulen mit Einhebel-
Wannenfüllmischer.

� Art. BIO85003BIG
Miscelatore lavabo alto con
scarico.
Single-lever basin mixer Big with
waste.
Mitigeur lavabo surélevé avec
vidage.
Einhebel-Waschtischmischer
Hoch mit Ablaufgarnitur.

Art . NEO85003
Miscelatore lavabo con scarico.
Single-lever basin mixer with
waste.
Mitigeur lavabo avec vidage.
Einhebel-Waschtischmischer mit
Ablaufgarnitur.

�

�
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Art. CR85120
Miscelatore bordo vasca.
Single-lever deck mounted bath
mixer.
Mitigeur baignoire sur gorge.
4-Loch Wannenrandarmatur.

�
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Art . CR85003

Miscelatore lavabo con scarico.
Single-lever basin mixer with
waste.
Mitigeur lavabo avec vidage.
Einhebel-Waschtischmischer mit
Ablaufgarnitur.

Art. CR85155

Miscelatore lavabo ad incasso
senza scarico.
Built-in basin mixer without
waste.
Mitigeur lavabo encastré sans
vidage.
Wand Einhebel-Waschtischmischer
ohne Ablaufgarnitur.

Art . CR85003BIG

Miscelatore lavabo alto con
scarico.
Single-lever basin mixer Big with
waste.
Mitigeur lavabo surélevé avec
vidage.
Einhebel-Waschtischmischer
Hoch mit Ablaufgarnitur.

Art. CR85023

Miscelatore lavabo a pavimento.
Floor mounted basin mixer.
Mitigeur lavabo sur pied.
Waschtischmischer zur
Bodenmontage.

Art. CR85055

Miscelatore lavabo ad incasso
senza scarico.
Built-in basin mixer without
waste.
Mitigeur lavabo encastré sans
vidage.
Wand Einhebel-Waschtischmischer
ohne Ablaufgarnitur.

Art. CR85004

Miscelatore bidet con scarico.
Single-lever bidet mixer with
waste.
Mitigeur bidet avec vidage.
Einhebel-Bidetmischer mit
Ablaufgarnitur.

Art. CR85001B

Miscelatore vasca esterno con
accessori.
Single-lever bath mixer with
accessories.
Mitigeur bain avec accessoires.
Einhebel-Wannenfüllmischer mit
Zubehör.
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Art. CR85009

Miscelatore doccia incasso.
Built-in single-lever shower mixer.
Mitigeur douche encastré.
Einhebel-Unterputz-
Brausemischer.

Art. CR85009PI

Miscelatore doccia incasso.
Built-in single-lever shower mixer.
Mitigeur douche encastré.
Einhebel-Unterputz-
Brausemischer.

Art. CR85120

Miscelatore bordo vasca.
Single-lever deck mounted bath
mixer.
Mitigeur baignoire sur gorge.
4-Loch Wannenrandarmatur.

Art. CR8500128

Colonne verticali con miscelatore
vasca esterno.
Vertical columns with single-lever
bath mixer.
Colonnes verticales avec mitigeur
bain.
Vertikale Säulen mit Einhebel-
Wannenfüllmischer.

Art. CR85002B

Miscelatore doccia esterno con
accessori.
Single-lever shower mixer with
accessories.
Mitigeur douche avec accessoires.
Einhebel-Brausemischer mit
Zubehör.

Art. CR85030

Piantana vasca con deviatore.
Free standing bath mixer with
diverter.
Mitigeur bain avec inverseur.
Badewannenarmatur zur
bodenmontage mit Umsteller.
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Art. CR85029

Miscelatore doccia incasso con
deviatore 3 vie.
Built-in single-lever shower mixer
with 3 ways diverter.
Mitigeur douche encastré avec
inverseur 3 voies.
Einhebel-Unterputz-
Brausemischer mit 3-Wege-
Umsteller.

Art. CR85019CER

Miscelatore doccia incasso con
cartuccia deviatore 2 vie.
Built-in single-lever shower mixer
with 2 ways diverter cartridge.
Mitigeur douche encastré avec
cartouche inverseur 2 voies.
Einhebel-Unterputz-
Brausemischer mit 2-Wege-
Umstellkartusche.

Art. CR85019

Miscelatore doccia incasso con
deviatore 2 vie.
Built-in single-lever shower mixer
with 2 ways diverter.
Mitigeur douche encastré avec
inverseur 2 voies.
Einhebel-Unterputz-
Brausemischer mit 2-Wege-
Umsteller.

Art. CR154OT

Kit doccia con presa acqua a muro
incorporata.
Shower set with built-in water inlet.
Kit de douche avec coude de
raccordement mural.
BrausesetmitWandanschlussbogen.

Art. C00679MM350CR

Braccio doccia tondo 350 mm.
Round shower arm 350 mm.
Bras de douche rond 350 mm.
Rund Brausearm 350 mm.

Art. C06657MM250CR / 300CR

Soffione tondo ø 250/300 mm.
Round shower head ø 250/300 mm.
Pomme de tête ronde ø 250/300mm.
Rund Kopfbrause ø 250/300 mm.

Art. C06439CR

Bocca di erogazione per incasso
doccia.
Built-in shower spout.
Bec de douche encastré .
Wandauslauf.
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Maniglie - Handles - Poignées - Griffe

Cucina - Kitchen - Cuisine - Küche

Art . CR85003
Maniglia con stelo.
Handle with stem.
Poignée avec tige.
Griff mit Schaft.

Tutti gli articoli della collezione Filobrass sono disponibili con due
tipologie di maniglie: per ordinare articoli conmaniglia senza stelo è
necessario aggiungere l’abbreviazione ZI al codice articolo.

All the items of Filobrass collection are available with two types of
handles: to order items with handle without stem it is necessary to add
the abbreviation ZI to the item code.

Tous les articles de la collection Filobrass sont disponibles avec deux
types de poignées: pour commander les articles avec poignée sans tige, il
est nécessaire d’ajouter l’abréviation ZI au code article.

Alle Artikel in der Filobrass-Kollektion sind mit zwei Arten von Griffen
verfügbar: um Artikelmit Griff ohne Schaft zu bestellen es ist
erforderlich, die Abkürzung ZI zu Artikelnummer hinzuzufügen.

Art . CR85003ZI
Maniglia senza stelo.
Handle without stem.
Poignée sans tige.
Griff ohne Schaft.

Art . CR85007

Miscelatore lavello.
Single-lever sink mixer.
Mitigeur évier.
Einhebel-Spültischmischer.

Art. CR8500284

Colonna doccia con miscelatore
doccia esterno.
Shower column with single-lever
shower mixer.
Colonne de douche avec mitigeur
douche.
Säule mit Einhebel-Brausemischer.
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TS
Tuscan
Tuscan
Tuscan
Tuscan

BIO
Bianco Opaco
Matt White
Blanc Mat
Weissmatt

NEO
Nero Opaco
Matt Black
Noir Mat
Schwarzmatt

CN
Cromo Nero
Black Chrome
Chromé Noir
Schwarzchrom

SC
Satinato
Satined
Satiné
Satin

OR
Oro
Gold
Doré
Gold

ORS
Oro Spazzolato
Brushed Gold
Doré Brossé
Gold Gebürstet

BR
Bronzo
Bronze
Bronzé
Bronze

RA
Rame
Copper
Cuivré
Kupfer

CNS
CromoNero Spazzolato
Brushed Black Chrome
Chromé Noir Brossé
SchwarzchromGebürstet

CR
Cromo
Chrome
Chromé
Chrom

CRS
Cromo Spazzolato
Brushed Chrome
Chromé Brossé
Chrom Gebürstet

NS
Nichel Spazzolato
Brushed Nickel
Nickel Brossé
Nickel Gebürstet

NSC
Nichel Satinato
Satined Nickel
Nickel Satiné
Matt-Nickel

GF
Grafite
Graphite
Graphite
Grafit

Finiture * - Finishes * - Finitions * - Oberflächen *

L’azienda si riserva in qualunque momento di apportare senza preavviso
modifiche a prodotti e accessori.

The Manufacturer reserves the right to modify products and accessories
at any time without prior notice.

La société se réserve le droit d’apporter des modifications aux produits et
accessoires à tout moment sans préavis.

Der Hersteller behält sich das Recht vor, jederzeit Änderungen an seinen
Produkten und Zubehörteilen ohne Vorbescheid vorzunehmen.

graphic design: kitchen studio
photos: VAST photography
print: Xtype Arti Grafiche
special thanks: Cerutti Fratelli - Borgomanero (NO)

©2022 Emmevi Rubinetterie S.r.l.

Tutti i diritti riservati / All rights reserved

*
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Le immagini-colore presenti nella tabella finiture sono indicative, pertanto il colore del
prodotto potrebbe differire rispetto a quanto qui rappresentato.
The colour images in the finishes table are indicative, therefore the colour of the product
may differ from what is represented here.
Les images en couleur dans le tableau des finitions sont indicatives, donc la couleur du
produit peut différer de ce qui est représenté ici.
Die Farbbilder in der Oberflächen-Tabelle sind indikativ, daher kann die Farbe des
Produkts von der hier dargestellten abweichen.
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Emmevi Rubinetterie S.r.l.

Via Brughiere, 38 - 28017 San Maurizio d’Opaglio
(NO) Italy

Tel. +39 0322 950157
Fax +39 0322 967531
info@emmevi.it

www.emmevi.it


